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IT EN

AVVERTENZE 
IMPORTANTI

LEGGERE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA 
DELL’USO.
Usando apparecchi elettrici è necessario 
prendere le opportune precauzioni, tra le 
quali:

Assicurarsi che il voltaggio elettrico 1 
dell’apparecchio corrisponda a quello 
della vostra rete elettrica.
Non lasciare l’apparecchio incustodito 2 
quando collegato alla rete elettrica; 
disinserirlo dopo ogni uso.
Non mettere l’apparecchio sopra o 3 
vicino a fonti di calore.
Durante l’utilizzo posizionare l’apparec-4 
chio su di un piano orizzontale, stabile 
e ben illuminato.
Non lasciare l’apparecchio esposto 5 
ad agenti atmosferici (pioggia, sole, 
ecc...).
Fare attenzione che il cavo elettrico 6 
non venga a contatto con superfici 
calde.
Questo apparecchio non deve esse-7 
re utilizzato da persone (compresi i 
bambini) con capacità fisiche, senso-
riali o mentali ridotte; da persone che 
manchino di esperienza e conoscenza 
dell’apparecchio, a meno che siano 
attentamente sorvegliate o ben istruite 
relativamente all’utilizzo dell’apparec-
chio stesso da parte di una persona 
responsabile della loro sicurezza.
Assicurarsi che i bambini non giochino 8 
con l’apparecchio.
Non immergere mai il corpo del pro-9 
dotto, la spina ed il cavo elettrico in 
acqua o altri liquidi, usare un panno 
umido per la loro pulizia.
Anche quando l’apparecchio non è in 10 
funzione, staccare la spina dalla presa 
di corrente elettrica prima di inserire 
o togliere le singole parti o prima di 
eseguire la pulizia.
Assicurarsi di avere sempre le mani 11 
ben asciutte prima di utilizzare o di 
regolare gli interruttori posti sull’appa-
recchio o prima di toccare la spina e i 
collegamenti di alimentazione.
Per staccare la spina, afferrarla diret-12 
tamente e staccarla dalla presa a 
parete. Non staccarla  mai  tirandola 
per il cavo.
Non usare l’apparecchio se il cavo 13 
elettrico o la spina risultano danneg-
giati, o se l’apparecchio stesso risulta 
difettoso; tutte le riparazioni, compresa 
la sostituzione del cavo di alimentazio-
ne, devono essere eseguite solamen-
te dal centro assistenza Ariete o da 
tecnici autorizzati Ariete, in modo da 
prevenire ogni rischio. 
In caso di utilizzo di prolunghe elettri-14 
che, quest’ultime devono essere ade-
guate alla potenza dell’apparecchio, 
onde evitare pericoli all’operatore e 
per la sicurezza dell’ambiente dove 
si opera. Le prolunghe non adeguate 
possono provocare anomalie di funzio-
namento. 
Non lasciar pendere il cavo in un luogo 15 
dove potrebbe essere afferrato da un 
bambino.
Per non compromettere la sicurezza 16 
dell’apparecchio, utilizzare solo parti di 
ricambio e accessori originali, appro-
vati dal costruttore.
L’apparecchio è concepito per il SOLO 17 

USO DOMESTICO e non deve essere 
adibito ad uso commerciale o indu-
striale.
Eventuali modifiche a questo prodot-18 
to, non espressamente autorizzate 
dal produttore, possono comporta-
re il decadimento della sicurezza e 
della garanzia del suo utilizzo da parte 
dell’utente.
Allorchè si decida di smaltire come 19 
rifiuto questo apparecchio, si racco-
manda di renderlo inoperante taglian-
done il cavo di alimentazione. Si rac-
comanda inoltre di rendere innocue 
quelle parti dell’apparecchio suscettibili 
di costituire un pericolo, specialmente 
per i bambini che potrebbero servirsi 
dell’apparecchio per i propri giochi.
Gli elementi dell’imballaggio non devo-20 
no essere lasciati alla portata dei 
bambini in quanto potenziali fonti di 
pericolo.
Non immergere mai l’apparecchio in 21 
liquidi né spruzzarlo con liquidi, né 
utilizzarlo vicino a finestre o in altri 
luoghi esposti alla pioggia perché vi è 
il rischio di folgorazione elettrica.
Non azionare l’apparecchio vicino a 22 
materiali combustibili o infiammabili né 
in prossimità di esalazioni.
Tenere l’apparecchio lontano da tende, 23 
da drappi o altri oggetti leggeri che 
potrebbero essere risucchiati dallo 
stesso.
Non mettere mai le dita o altro dentro 24 
la griglia in particolare mentre l’appa-
recchio è in funzione.
Non azionare il ventilatore con un timer 25 
o altri dispositivi di controllo perché ciò 
comporta rischio di incendi o di folgo-
razioni elettriche.

26  Per il corretto smaltimento del pro-
dotto ai sensi della Direttiva Europea 
2012/19/EU si prega leggere l’apposito 
foglietto allegato al prodotto.

CONSERVARE SEMPRE 
QUESTE ISTRUZIONI
DESCRIZIONE 
DELL’APPARECCHIO (Fig. 1)
A Griglia anteriore
B Ghiera anteriore 

di bloccaggio 
ventola

C Ventola
D Griglia posteriore
E Ghiera posterio-

re di bloccaggio 
ventola

F Asse motore
G Corpo motore
H Pulsante funzio-

ne oscillazione
I Supporto
L Comandi regola-

zione velocità
M Base

ASSEMBLAGGIO 
- Fissare la base (M) al supporto (I).
- Posizionare la griglia posteriore (D) sull’asse 

(F) del corpo motore (G) e fissarla inserendo 
e ruotando l’apposita ghiera (E) in senso 
orario fino al completo bloccaggio.

- Inserire la ventola (C) sull’asse (F) motore 
premendola leggermente.

- Assicurare la ventola (C) avvitando sull’asse 
la relativa ghiera anteriore (B) fino al comple-
to bloccaggio.

- Assemblare la griglia anteriore (A) con quella 
posteriore (D) mediante l’apposito gancio 
sulla griglia anteriore (A) e bloccarle insie-
me avvitando per mezzo di un cacciavite 
la relativa vite. Chiudere le clips intorno ai 
bordi della griglia anteriore in modo tale che 
aggancino entrambe le griglie.

ATTENZIONE: 
Prima di procedere all’utilizzo, assicurarsi 
di aver assemblato correttamente l’appa-
recchio.

ISTRUZIONI PER L’USO
- Posizionare l’apparecchio su di una superfi-

cie piana e asciutta e regolare l’inclinazione 
della ventola ruotando avanti o indietro il 
corpo motore (G), in modo da ottenere l’an-
golo desiderato di flusso d’aria.

- Assicurarsi che il comando regolazione velo-
cità (L) contrassegnato con “0” sia premuto, 
in modo da disabilitare tutti gli altri comandi, 
e collegare la spina elettrica alla presa di 
corrente.

- Agire sui comandi regolazione velocità (L) 
per ottenere il flusso d’aria desiderato.

- Per la funzione oscillazione premere il pul-
sante apposito (H) verso il basso in modo da 
attivarla e premere il pomello verso l’alto per 
arrestarla.

- Ad utilizzo ultimato, premere il comando 
regolazione velocità (L) contrassegnato con 
“0” quindi staccare la spina dalla presa di 
corrente.

MANUTENZIONE E PULIZIA
- Pulire l’esterno delle griglie con un panno 

pulito e umido.
- Non utilizzare solventi o abrasivi per pulire.
- Le ventole di raffreddamento sul corpo moto-

re (G) devono sempre essere libere da accu-
muli di polvere, questi  si possono eliminare 
con un aspirapolvere.

IMPORTANT 
SAFEGUARDS

READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE 
USE
The necessary precautions must be taken 
when using electrical appliances, and these 
include the following:
1 Make sure that the voltage on the 

appliance rating plate corresponds to 
that of the mains electricity.

2 Never leave the appliance unattended 
when connected to the power supply; 
unplug it after every use.

3 Never place the appliance on or close 
to sources of heat.

4 Always place the appliance on a flat, 
level surface during use.

5 Never leave the appliance exposed to 
the elements (rain, sun, etc....).

6 Make sure that the power cord does 
not come into contact with hot sur-
faces.

7 This appliance must not be used 
by people (including children) with 
reduced physical or mental capabilities 
or by people without the relevant expe-
rience or knowledge of the appliance, 
unless they are carefully supervised or 
properly trained in its use by a person 
responsible for their safety.

8 Make sure that children cannot play 
with the appliance.

9 Never place the appliance body, plug 
or power cord in water or other liquids; 
always wipe clean with a damp cloth.

10 Always unplug the power cord from 
the electricity mains before fitting or 
removing single attachments or before 
cleaning the appliance.

11 Always make sure that your hands are 
thoroughly dry before using or adjust-
ing the switches on the appliance, 
or before touching the power plug or 
power connections.

12 To unplug the appliance, grip the plug 
and remove it directly from the power 
socket.  Never pull the power cord to 
unplug the appliance.

13 Do not use the appliance if the power 
cord or plug are damaged or if the 
appliance itself is faulty;  all repairs, 
including substitution of power cord, 
must be carried out exclusively by an 
Ariete assistance centre or by author-
ized Ariete technicians in order to 
avoid all risks.

14 In case of using extension leads, these 
must be suitable for the appliance 
power to avoid danger to the operator 
and for the safety of the environment 
in which the appliance is being used.  
Extension leads, if not suitable, can 
cause operating anomalies.

15 Never allow the cord to dangle in 
places where it may be grabbed by a 
child.

16 Do not threaten the safety of the appli-
ance by using parts that are not origi-
nal or which have not been approved 
by the manufacturer.

17 This appliance is designed for HOME 
USE ONLY and may not be used for 
commercial or industrial purposes.

18 Any changes to this product that have 
not been expressly authorised by the 
manufacturer may lead to the user’s 
guarantee being rendered null and 
void.

19 In the event that you decide to dispose 

of the appliance, we advise you to 
make it inoperative by cutting off the 
power cord.  We also recommend that 
any parts that could be dangerous be 
rendered harmless, especially for chil-
dren, who may play with the appliance 
or its parts.

20 Packaging must never be left within the 
reach of children since it is potentially 
dangerous.

21 Never immerse the appliance in liquids 
or spray it, do not use it in proximity 
of windows or other places exposed 
to rain to prevent the risk of electric 
shock.

22 Do not start the appliance close to 
combustible or flammable materials or 
in proximity of emissions.

23 Keep the appliance away from cur-
tains, drapes, or other light objects that 
might be sucked in.

24 Never put fingers or other objects into 
the grid, especially when the appliance 
is running.

25 Do not start the fan using a timer or 
other control devices, to prevent the 
risk of fire or electrocution.

26  To dispose of product correct-
ly according to European Directive 
2012/19/EU, please refer to and read 
the provided leaflet enclosed with the 
product.

DO NOT THROW AWAY 
THESE INSTRUCTIONS
APPLIANCE DESCRIPTION 
(Fig. 1)
A Front grid
B Front blade 

locking ring nut
C Blade
D Rear grid
E Rear blade 

locking ring nut
F Motor shaft

G Motor unit
H Oscillation fun-

ction button
I Support
L Speed adjusting 

controls
M Base

ASSEMBLY 
- Fix the base (M) to the support (I).
- Position the rear grid (D) onto the shaft (F) of 

the motor unit (G) and fix it by inserting and 
rotating the apposite ring nut (E) clockwise 
until it locks in place.

- Insert the blade (C) onto the motor shaft (F) 
and slightly press it.

- Lock the blade (C) by screwing the corre-
sponding front ring nut (B) on the shaft, until 
it locks in place.

- Assemble the front grid (A) with the rear 
one (D) by means of the apposite hook on 
the front grid (A) and lock them together by 
screwing with a screwdriver and correspond-
ing screw. Close the clips around the front 
grid edges so that they lock both grids.

ATTENTION: 
Before using the appliance, make sure the 
appliance is properly assembled.

HOW TO OPERATE
- Position the appliance on a flat, dry sur-

face and adjust the blade angle by rotating 
forward or backward the motor unit (G), to 
obtain the required angle of air flow.

- Make sure the speed adjusting control (L) 
marked with “0” is pressed, in order to dis-
able all other controls, and plug the appli-
ance in.

- Set the required air flow using the speed 
adjusting controls (L).

- For the oscillation function, press the rel-
evant button (H) downward to start and press 
is upward to stop.

- After use, rotate the speed adjusting control 
(L) marked with “0”, and then unplug the 
appliance.
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CARE AND CLEANING
- Clean the outside of the appliance using a 

clean, damp cloth.
- Do not use solvents or abrasive agents for 

cleaning.
- The cooling blades on the motor unit (G) 

must be always free from dust. Remove dust 
with a vacuum cleaner, if necessary.
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Ventilatore
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Ventilateur
مروحة

تنبيهات مهمة

اقرأ هذه التعليمات قبل الاستخدام
اثناء إستعمال  التقيد ببعض الإحتياطات  يجب 

المواد الكهربائية و منها ما يلي:
توافق  الجهاز  خصائص  ان  من  تأكدوا   1
من  بمنزلكم  الكهرباء  شبكة  مواصفات 

ناحية قوة الجهد.
الجهاز من دون مراقبة و هو  تفادوا ترك   2
بل  الكهربائي  بالتيار  متصل  يزال  لا 
كل  بعد  التيار  عن  فصله  عليكم  يجب 

إستعمال.
من  بالقرب  او  فوق  الجهاز  تضعوا  لا   3

مصادر الحرارة.
قوموا بوضع الجهاز فوق سطحية ثابتة و   4

منبسطة اثناء الاستعمال.
لا تتركوا الجهاز عرضة العوامل الطبيعية   5

)المطر و الشمس الخ،،(.
تجنبوا تلامس السلك الكهربائي بسطحيات   6

ساخنة.
من  الجهاز  استخدام  يتم  أن  يجب  لا   7
الأطفال(  ذلك  في  )بما  الأشخاص  بل  قِ
أو  ا  حسيً أو  ا  جسديً محدودة  قدرات  ذوي 
لديهم  ليس  الذين  الأشخاص  أو  ا،  يً عقل
بمراقبتهم  قام  إذا  إلا  كافية،  ومعرفة  خبرة 

وإرشادهم شخص مسئول عن سلامتهم.
عبثهم  عدم  من  للتأكد  الأطفال  راقب   8

بالجهاز.
لا تغمر أبداً جسم المنتج و القابس وسلك   9
الكهرباء في الماء أو في أي سوائل أخرى. 
المبلل  القماش  من  قطعة  فقط  استخدم 

لتنظيفهم.
وضع  في  الجهاز  يكون  لا  عندما  حتى   10
التيار  مصدر  عن  فصله  يجب  التشغيل 
الكهربي قبل تركيب أو فك الأجزاء المفردة 

وقبل التنظيف.
تأكد من تجفيف يديك جيداً قبل الاستخدام   11
أو ضبط المفاتيح الموجودة بالجهاز، وقبل 

لمس القابس والتوصيل الكهربي.
لنزع الفيشة من عن المقبس قوموا بمسكها   12
ابداً  عليكم  يجب  لا  و  القرب  من  بحزم 

سحبها من عن بعد.
تلف  حالة  في  الجهاز  باستخدام  تقم  لا   13
كان  إذا  أو  القابس،  أو  الكهربائي  الكابل 
أن  يجب  نفسه؛  بالجهاز  عيب  هناك 
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AVERTISSEMENTS 
IMPORTANTES

LIRE CES INSTRUCTIONS AVANT 
L’EMPLOI
Lors de l’utilisation d’appareils électriques, 
il est nécessaire de prendre les précau-
tions suivantes:
1 Vérifiez que le voltage électrique de 

l’appareil corresponde à celui de votre 
réseau électrique.

2 Ne laissez jamais l’appareil sans 
surveillance lorsqu’il est branché au 
réseau électrique; débranchez-le après 
chaque utilisation.

3 Ne placez pas l’appareil au dessus ou 
près de sources de chaleur.

4 Lors de son utilisation, placez l’appareil 
sur une surface horizontale et stable. 

5 N’exposez jamais l’appareil aux agents 
atmosphériques externes (pluie, soleil, 
etc.).

6 Veillez à ce que le câble électrique 
n’entre jamais en contact avec des 
surfaces chaudes.

7 Cet appareil ne doit pas être utilisé par 
des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensoriel-
les ou mentales sont réduites, ou par 
des personnes manquant d’expérience 
et de connaissance d’appareil, à moins 
qu’elles ne soient attentivement sur-
veillées et correctement instruites sur 
l’usage de l’appareil de la part d’une 
personne responsable de leur sécurité.

8 Vérifiez que les enfant ne jouent pas 
avec l’appareil.

9 Ne pas plonger le corps du produit, la 
fiche ni le cable electrique dans l’eau 
ou autres liquides, et utiliser toujours 
un chiffon humide pour les nettoyer.

10 Meme lorsque l’appareil n’est pas en 
marche, debrancher la fiche de la prise 
de courant electrique avant d’installer 
ou de defaire les simples parties ou 
avant de proceder au nettoyage. 

11 Vérifier d’avoir toujours les mains 
sèches avant d’utiliser ou de régler 
les interrupteurs placés sur l’appareil 
ou avant de manipuler la fiche et les 
connexions électriques.

12 Pour débrancher l’appareil, saisir direc-
tement la fiche en la débranchant de 
la prise murale. Ne tirez jamais sur le 
câble d’alimentation.

13 Ne pas utiliser l’appareil si le cordon 
electrique ou la fiche sont endomma-
ges ou si l’appareil est defectueux; 
toutes les reparations, y compris la 
substitution du cordon d’alimentation, 
doivent etre effectuees exclusivement 
par le centre de service apres-vente 
Ariete ou par des techniciens agrees 
Ariete, de façon a prevenir tout risque 
de danger. 

14 En cas d’utilisation de rallonges électri-
ques, ces dernières doivent être appro-
priées à la puissance de l’appareil afin 
d’éviter tout risque pour l’opérateur 
et pour la sécurité du lieu de travail. 
Les rallonges non appropriées peuvent 
provoquer des anomalies de fonction-
nement.

15 Ne laissez jamais pendre le cordon là 
où il pourrait être tiré par un enfant.

16 Pour ne pas compromettre la sécurité 
de l’appareil, utiliser uniquement des 
pièces de rechange et des accessoires 
originaux, approuvés par le construc-
teur.

Fig. 1
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17 L’appareil a été conçu 

EXCLUSIVEMENT pour un USAGE 
DOMESTIQUE et il ne peut en aucun 
cas être destiné à un usage commer-
cial ou industriel.

18 Toute modification du produit, non 
autorisé expressément par le produc-
teur, peut comporter la réduction de la 
sécurité et la déchéance de la garan-
tie.

19 Si vous décidez de vous défaire de cet 
appareil, il est fortement recommandé 
de le rendre inutilisable en éliminant le 
câble d’alimentation électrique. Nous 
conseillons en outre d’exclure toute 
partie de l’appareil pouvant constituer 
une source de danger, en particulier 
pour les enfants qui peuvent se servir 
de l’appareil pour jouer.

20 Ne laissez pas les parties de l’embal-
lage à la portée des enfants car elles 
constituent une source potentielle de 
danger.

21 Ne plongez jamais l’appareil dans des 
liquides, ne le vaporisez pas avec des 
liquides et ne l’utilisez pas près des 
fenêtres ou d’autres lieux exposés à la 
pluie, afin d’éviter le risque d’électrocu-
tion.

22 N’utilisez pas l’appareil près de maté-
riaux combustibles ou inflammables, ni 
à proximité d’exhalations.

23 Gardez l’appareil loin des rideaux, des 
draps ou autres objets légers qui pour-
raient être aspirés par la machine.

24 N’introduisez jamais vos doigts ou 
autre objet à travers la grille, notam-
ment lorsque l’appareil est en marche. 

25 Ne faîtes pas démarrer le ventilateur 
à travers un temporisateur ou d’autres 
dispositifs de commande car cela peut 
générer des risques d’incendie ou 
d’électrocution.

26  Pour l’élimination correcte du 
produit aux termes de la Directive 
Européenne 2012/19/EU, nous vous 
prions de lire le feuillet qui accompa-
gne le produit.

CONSERVEZ 
SOIGNEUSEMENT CES 
INSTRUCTIONS
DESCRIPTION DE L’APPAREIL 
(Fig. 1)
A Grille avant
B Frette avant de 

blocage de l’héli-
ce

C Hélice
D Grille arrière
E Frette arrière de 

blocage de l’héli-
ce

F Axe moteur
G Bloc moteur
H Bouton fonction 

oscillation
I Support
L Commandes de 

réglage de la 
vitesse

M Base

ASSEMBLAGE
- Fixez la base (M) sur le support (I).
- Placez la grille arrière (D) sur l’axe (F) du 

bloc moteur (G) et fixez-la en introduisant 
et en tournant la frette (E) vers la droite 
jusqu’au blocage complet.

- Installez l’hélice (C) sur l’axe moteur (F) en 
exerçant une légère pression.

- Fixez l’hélice (C) en vissant sur l’axe sa frette 
avant (B) jusqu’au blocage complet.

- Assemblez la grille avant (A) avec celle 
arrière (D) en utilisant le crochet situé sur la 
grille avant (A), et bloquez-les ensemble en 
vissant la vis à l’aide d’un tournevis. Fermez 
les clips de serrage autour des bords de la 
grille avant, de manière à bien enclencher 
les deux grilles.

ATTENTION: 
Avant d’utiliser le ventilateur, assurez-vous 
que l’appareil soit correctement assemblé. 

MODE D’EMPLOI
- Positionnez l’appareil sur une surface plate 

et sèche, et réglez l’inclinaison de l’hélice en 
tournant en avant et en arrière le bloc moteur 
(G), afin d’obtenir l’angle de flux d’air désiré. 

- Assurez-vous que la commande de régla-
ge de la vitesse (L) marqué d’un “0” soit 
appuyée, de façon à exclure toute autre 
commande, puis branchez la fiche électrique 
dans la prise courant. 

- Utilisez les commandes de réglage de la 
vitesse (L) pour obtenir le flux d’air désiré.

- Pour actionner la fonction oscillation, pous-
sez le bouton (H) vers le bas pour la faire 
démarrer et vers le haut pour l’arrêter. 

- A la fin de l’utilisation, appuyez sur le com-
mande de réglage de la vitesse (L) marqué 
d’un “0” et débranchez la fiche de la prise 
courant.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
- Nettoyez l’extérieur des grilles à l’aide d’un 

chiffon propre et humide.
- N’utilisez aucun solvant ou produit abrasif 

pour le nettoyage.
- Les pales de refroidissement sur le bloc 

moteur (G) doivent toujours être libres de 
toute accumulation de poussière qui peut 
être éliminée avec un aspirateur. 

فيها  بما  الإصلاح  عمليات  جميع  تتم 
استبدال قابس الشحن فقط في مركز الدعم 
الفني المُعتمد أريتيه Ariete أو بواسطة 
أي  تتجنب  حتى  أريتيه،  من  معتمد  فني 

مخاطر.
بالسلك  عطب  او  ضرر  وجود  حالة  في   14
الكهربائي، يجب ان يتم إستبداله من قبل 
الشركة المصنعة او من قبل مركز الرعاية 
الفنية التابعة لها، او على اية حال من قبل 
او وقوع  لتفادي حدوث  ذلك  و  فني مؤهل 

اي خطر.
للأطفال  يمكن  مكان  في  الكابل  تترك  لا   15

الإمساك به.
للخطر،  الجهاز  سلامة  تعرض  لا  حتى   16
الأصلية  والملحقات  الغيار  قطع  استخدم 

فقط، المعتمدة من جهة تصنيع الجهاز.
تم تصنيع الجهاز لإستعمال منزلي فقط و   17
لذا يجب عدم إستعماله في إطار صناعي 

او تجاري.
الشركة  من  مرخصة  غير  تعديلات  اي   18
المصنعة يخضع لها الجهاز لها ان تشكل 
فاعلية  تبطل  و  المستخدم  على  خطر 

الضمان.
في حالة اردتم التخلص من الجهاز، ننصح   19
من  العمل  على  قادر  غير  بجعله  اولًا 
خلال نزع السلك الكهربائي، ثانياً ننصح 
بفك الاجزاء التي لها ان تشكل خطر على 
الاطفال و الذين من الممكن ان يستعملوا 

الجهاز او احدى مكوناته للعب و اللهو.
من الممكن ان تشكل مواد التغليف خطر   20

على الاطفال اذا ما تم تركها بمتناولهم.
أو  السوائل  في  ا  قً مطل الجهاز  تغمر  لا   21
بالقرب  تستخدمه  ولا  سوائل،  عليه  ترش 
من النوافذ أو غيرها من الأماكن المعرضة 
حدوث  خطر  تشكل  لأنها  أمطار  لسقوط 

صدمة كهربائية.
قابلة  مواد  من  بالقرب  الجهاز  تشغل  لا   22
للاحتراق أو قابلة للاشتعال أو بالقرب من 

الأبخرة.
الستائر  أو  الأغطية  عن  الجهاز  أبعد   23
يمكن  التي  الخفيفة  المواد  من  غيرها  أو 

للجهاز سحبها.
أخرى  أشياء  أو  ا  قً مطل أصابعك  تضع  لا   24
داخل الشبكة خاصة أثناء تشغيل الجهاز.
أو  توقيت  بجهاز  المروحة  تشغيل  ممنوع   25
غيره من أجهزة التحكم لأنها تنطوي على 
الصدمات  وحدوث  الحرائق  اندلاع  خطر 

الكهربائية.

26  للتخلص من المنتج بطريقة صحيحة 
 EU/19/2012 الأوروبية  للائحة  ا  طبقً
المُلحقة  الخاصة  النشرة  قراءة  نرجو   ،

بالمنتج.
قوموا بالاحتفاظ بهذه التعليمات

وصف الجهاز )الشكل 1(
شبكة أمامية  A
حلقة أمامية   B

لتثبيت المروحة
مروحة  C

شبكة خلفية  D
حلقة خلفية   E

لتثبيت المروحة

محور المحرك  F
جسم المحرك  G

زر وظيفة الدوران  H
وحدة دعم  I

أزرار تحكم لضبط   L
السرعة

قاعدة  M

التجميع 
.)I( في وحدة الدعم )M( ثبت القاعدة  -

 )F( محور  على   )D( الخلفية  الشبكة  ضع   -
وضع  خلال  من  وثبتها   )G( المحرك  جسم 
الحلقة )E( وتدويرها في اتجاه عقارب الساعة 

حتى تستقر تمامًا. 
 )F( على محور المحرك )C( ضع المروحة  -

مع الضغط عليها برفق.
تأكد من تثبيت المروحة )C( مع إحكام ربط   -
الحلقة الأمامية )B( على المحور حتى تستقر 

تمامًا.
الخلفية  مع   )A( الأمامية  الشبكة  بتجميع  قم   -
بالشبكة  المتواجد  الخطاف  باستخدام   )D(
ربط  إحكام  مع  معًا  وثبتهما   )A( الأمامية 

المسمار القلاووظ بواسطة مفك براغي. أغلق 
مشابك التثبيت بحواف الشبكة الأمامية بحيث 

تربط الشبكتين معًا.
تنبيه: 

قبل  الجهاز بصورة صحيحة  تجميع  من  تأكد 
البدء في الاستخدام.

تعليمات الاستخدام
ضع الجهاز على سطح مستو وجاف وأضبط   -
ميل المروحة من خلال تدوير جسم المحرك 
)G( ناحية الأمام أو الخلف من أجل الحصول 

على الزاوية المطلوبة لتدفق الهواء.
تأكد من الضغط على زر التحكم لضبط السرعة   -
)L( الموضوع على العلامة “0” من أجل تعطيل 
جميع الأوامر الأخرى، وتوصيل قابس الكهرباء 

في مأخذ التيار. 
 )L( السرعة  لضبط  التحكم  أزرار  استخدام   -

للحصول على تدفق الهواء المطلوب.
المناسب  الزر  على  أضغط  الدوران  لوظيفة   -
على  وأضغط  لتفعيلها  الأسفل  ناحية   )H(

المقبض ناحية الأعلى لإيقافها.
عند الانتهاء من الاستخدام ، أضغط على زر   -
التحكم لضبط السرعة )L( على الوضع “0” 

ثم أفصل القابس عن مأخذ الكهرباء.

الصيانة والتنظيف
قماش  بقطعة  الخارج  من  الشبكتين  نظف   -

نظيفة ومبللة.
لا تستخدم مذيبات أو مواد كاشطة للتنظيف.  -

يجب أن تكون مراوح التبريد على جسم المحرك   -
)G( خالية دائمًا من تراكم الغبار، والذي يمكن 

إزالته باستخدام المكنسة الكهربائية.




